
 

 

メルボルンメルボルンメルボルンメルボルン大学日本大学日本大学日本大学日本クラブクラブクラブクラブ

ののののニュースレターニュースレターニュースレターニュースレター    

入会入会入会入会するするするする方法方法方法方法：：：：O-Week の案内所の会員に声を

かけてください。または、enquiries@mujc.org.au

にメールを出してください。Asia Centre の

3 階（Level 2）の窓口にも入会申込書があり

ます。 

会費会費会費会費：：：：$1（学生組合員）、$3 (非学生組合員) 

How to join:  Ask us at our O-Week table. 

Alternatively, send an email to 

enquiries@mujc.org.au. There are also 

membership forms at the reception on Level 

2 in the Asia Centre. 

Cost:  $1 (Union members), $3 (non-Union 

members) 

  

Right:  First 

Nomikai for 2008 

2008 年の初の飲み

会. Left: Kaiwa (our 

weekly gathering) 

毎週開催される「カ

イワ」 

5 月に行われた年次総会で新

しい委員が選ばれました！年

次総会で引退した委員に苦労

をかけて本当にありがとうご

ざいました。新しい委員は以

下のとおりです。 

会長会長会長会長 (President) 

Izumi Ishikawa 

副会長副会長副会長副会長 (Vice-President) 

James Fell 

幹事幹事幹事幹事 (Secretary) 

Michael Chau 

会計係会計係会計係会計係 (Treasurer) 

Stanley Wang 

教育係教育係教育係教育係 (Education Officer) 

Katrina Filipidis 

活動係活動係活動係活動係 (Activities Officer) 

Amy Dutton 

広報係広報係広報係広報係 (Publicity Officer) 

Anna Liu 

学級代表学級代表学級代表学級代表 (Level 

Representatives) 

Daniel Drentin 

Rebecca Lee 

Karmina Thamrin 

Elise Malberg 

Jenny McCaskill 

Raymond Ho 

From the President 

Hi, I’m Izumi Ishikawa, the new president of 

the Melbourne University Japanese Club, 

2008-2009. On behalf of our committee, I 

wish to welcome you all to the Japanese 

Club. I am currently studying the 2nd year of 

Environment Studies in Bachelor of Arts, and 

I have been a member of the MUJC since 

first year! Being part of MUJC, especially 

attending weekly-held ‘Kaiwa’ (conversation 

sessions), has enabled me to make new 

friends, and get to know more about both 

Australian and Japanese cultures. As a new 

MUJC president, I am enthusiastic about 



 

 

creating fabulous opportunities for people to 

know more about Japan through Kaiwa, 

Nomikai and other events. Please don’t 

hesitate to ask me if you have any questions 

or suggestions, I am more than happy to be 

of assistance! 

 

新しい日本クラブ委員長として、頑張りま

す!! 皆さん、ぜひ日本クラブに足を運んでみ

てください。 

どんなどんなどんなどんな活動活動活動活動ががががああああるのるのるのるの？？？？ 

What kind of events does the club run? 

In second semester, we held approximately 

four events per week. Every week we hold 

Kaiwa  (formerly known as Conversation 

Sessions). Kaiwa is a great opportunity for 

native Japanese speakers to meet learners 

of the Japanese language (and vice-versa). 

Atttendance varies from 20 ~ 100 people 

each week. Participation is free. Snacks are 

provided. Other events include: 

• Calligraphy classes  – Hongo-sensei 

kindly teaches us how to gracefully master 

the art of calligraphy. A fee is required for 

calligraphy classes to cover the cost of 

materials. 

• ‘Rakuen’ Dinner and after party – the best 

食事会 and 二次会 in town. 

• Yakiniku dinner 

• Nomikai (drinks nights)  – we often hold 

these with groups of visiting Japanese 

students from Japanese universities. 

• Tea ceremony  – formal and casual 

methods are taught by an expert instructor. 

• Budget Travel information sessions  – 

some of the club’s seasoned 

Japan-travellers give you hints and tips to 

make the best of travel in Japan 

• J-Drama screenings – weekly screenings 

of Japanese television series 

ウェブサイトウェブサイトウェブサイトウェブサイト＆＆＆＆連絡情報連絡情報連絡情報連絡情報 

Website & Contact Info 

• www.mujc.org.au （英語） 

• www.mujc.org.au/ja_index.h

tml （日本語） 

• enquiries@mujc.org.au 

• Mixi: 「メルボルン大学日本

サークル」 

• Facebook: Melbourne 

University Japanese Club 

• 掲示板掲示板掲示板掲示板/Noticeboard：Asia 

Centre、2 階 (「Level 1」) 

今学期今学期今学期今学期ののののイベントイベントイベントイベント 

Events this semester 

出版のときイベントの日程は

未定でしたが、会員へのメー

ルやウェブサイトを通してで

きるだけ早くお知らせしま

す。 

At the time of publication, we 

hadn’t finished deciding on 

our schedule of events 

(gomen!), but we’ll let you 

know as soon as possible via 

email and website. 

 

 

上上上上: Rakuen Dinner (食事会) 

下下下下: Calligraphy (書道) 


